Cursive cyrillique
· La cursive cyrillique est un style de l’écriture cyrillique manuscrite cursive.
· Elle est largement inspirée de formes du style skoropis utilisant la même plume fine et construction que l’écriture anglaise.  
· Le skoropis (скоропись en russe, littéralement « tachygraphie » ou « cursive ») est un style de l’écriture cyrillique provenant de la semionciale du xive siècle. Elle était principalement utilisée dans la correspondance professionnelle et personnelle. Elle a influencé certaines formes de l’écriture civile et de l’écriture cursive cyrillique moderne. 
Skoropis
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cursive cyrillique moderne
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Cyrillique ancien
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Consonnes dures et molles
· En russe, la plupart des consonnes ont deux prononciations possibles, en fonction de la voyelle qui les suit.
· 1.Si la consonne est suivie de « а », « э », « ы », « о », « у  », on dit qu'elle est dure. Exemples: на, вэ, пы, ро, лу 
· En fin de mot, la consonne seule est dure aussi. Exemples: ан, ев, оп, ёр, ул 
· 2.Si la consonne est suivie d'une voyelle de deuxième série: (я, е, и, ё, ю), on dit qu'elle est molle ou mouillée.
· Exemples: дя, ме, ти, зё, лю 
· En fin de mot, la consonne est molle si elle est suivie du signe mou "ь":
· Exemples: ань, еть.


LES CONSONNES TOUJOURS DURES
· Trois consonnes sont toujours dures: Ц, Ж, Ш 
· Si elles sont suivies d'une voyelle de deuxième série, la prononciation de la voyelle change sous l'influence de la consonne: on prononcera la voyelle de première série correspondante. 
· Exemples:  СОЛНЦЕ [Э], ЛЫЖИ [Ы], МАШИНА [Ы] 
LES CONSONNES TOUJOURS MOLLES
· Deux consonnes sont toujours molles: Ч, Щ 
· Si elles sont suivies d'une voyelle de première série, la prononciation de la voyelle change sous l'influence de la consonne: on prononcera la voyelle de deuxième série correspondante. 
· Exemples:  СВЕЧА [Я], ЩУКА [Ю] 
Род существи́тельных/ Genre des mots
Comment savoir si un mot est masculin, féminin ou neutre en russe ? 
Les genres en russe sont au nombre de trois (comme en allemand): 
· masculin 
· féminin 
· neutre  
Masculin
Lettre finale est une consonne ou un “й“: 
· паспорт (passport) le passeport
· документ (dokoument) le document 
· край (krail) le pays
+ Consonne molle
учитель (outchitel) maître à l’école 
портфель (portfel) serviette 
Féminin
Les lettres finales sont « -а », « -я » ou une consonne molle.
стена (sténa) – mur
карта (karta) – carte
дыня (dunya) – melon
Катя (katya) – prénom russe féminin
реакция (réaktsia) - réaction
семья (semya) – famille
площадь (plochad) – place 
дверь (dver) - porte 
тетрадь (tetrad) – cahier
Neutre
Les lettres finales sont – О, -Е (-Ё).
· Окно  (akno) – fenêtre 
· Место  (mesto) – endroit 
· Поле  (pole) – champ 
· Море (more) – mer 
· Здание (zdanje) – bâtiment 
· Бельё (beljyo) – linge 
certains mots étrangers:
Такси (taxi) – taxi 
Метро (metro) – métro 
Кенгуру (kengourou) – kangourou 
Меню (menu) – carte 
Savoir si un nom est masculin, féminin ou neutre va permettre d’accorder correctement son adjectif et le verbe de la phrase (selon le temps).
En russe on rajoute une “troisième” dimension l’accord du nom (et de l’adjectif) se fait en fonction du genre et du nombre évidemment mais aussi selon la fonction de la phrase (sujet, complément etc.). C’est ce qu’on appelle les DECLINAISONS. Et pour les utiliser correctement, pour s’exprimer il faut donc connaître le genre des noms. 
NOTE IMPORTANTE  Ces lettres finales à la fin des noms sont au nominatif : quand le nom est (à la fonction) sujet on retrouve ces lettres
le cas nominatif
· Il y a, en russe, six manières dont la terminaison des mots change. Ce sont les cas.
· Le nominatif est une forme qu’ont les noms dans le dictionnaire. Les noms au nominatif répondent aux questions ‘qui?’, ‘que?’.
· Si le nom est sujet de la phrase, il est toujours au Nominatif.
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Quelques exceptions les plus  courantes:
· Папа (papa): papa m
· Дядя (diadia): oncle m
· Дедушка (dédouchka): grand-père m
· Мужчина (mujtchina): l’homme m
· Кофе (kofé): le café m

Он, она или оно? («5 элементов», ч. 1, стр. 38)
[bookmark: _GoBack]Мо́ре, сюрпри́з, раке́та, до́ллар, кассе́та, систе́ма, метро́, вино́, ча́й, шампа́нское, во́дка, музе́й, Росси́я, маши́на, сту́л, окно́, Кита́й, Фра́нция, рабо́та, пробле́ма, ра́дио, авто́бус, клу́б, интерне́т, гита́ра, дра́ма, зе́бра, те́кст, рома́н, по́за, па́спорт, ко́пия, су́п, пиани́но, трамва́й, эне́ргия, фи́ниш, хокке́й, шко́ла, гру́ппа, студе́нт, студе́нтка. 

Словарь
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а - mais
и - et
ты́ - tu
о́н - il
она́ - elle
оно́ – pron.neutre
мы́ – nous 
вы́ – vous
они́ – ils ou elles
де́рево – arbre 
мо́ре – mer 
студе́нт, студе́нтка – étudiant (e)
ча́й - thé
ко́фе – café 
вино́ – vin 
пробле́ма – problème
де́душка/ба́бушка – grand-père / grand-mère
па́па/ма́ма – papa / maman
оте́ц/ма́ть
сы́н/до́чка – fils / fille
как дела́? Comment ça va?
до свида́ния - au revoir
спаси́бо - merci
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